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Φ Ρ Ο Ν Ι Μ Δ Τ Ι Σ 0 Η Τ Ε

Ό  άγνός πόθο; τών γνησίων Ε λ λ ή 
νων, δπως ί'δωσι την προγονικήν Τ έχ νη ν  
άναλαμβάνουσαν τήν άρχαίαν αύτής α ϊ -  
γλην, ωθούμενος ύπό τοϋ Εθνικού έ γ ω ϊ -  
σμοΰ, έξήρεν έπχνειλημμε'νως τό εργον 
δλων εκείνων, οίτινες ό'πως δήποτε προ -  
βήνεγκον ή θέλουν νά προσφέρωσι ύπηρε- 
βίαν τινα εις τό Θε'ατρον. Ά λ λ ’ έάν έν- 
στίκτως όλοι αυτοί οί άνθρωποι έδειξαν 
τρανά όντως σημεία ό'τι ή ψυχή των αν
τιλαμβάνεται ενίοτε τό άληθές καλόν δέν 
κατόρθωσαν ό'μως οί πλεϊστοι νά δ ια -  
πλάσωσιν αυτήν ούτως ώστε νά έμπνεύ- 
σωσι τήν πεποίθησιν ότι καί άντικείμενι- 
κώς ένόησαν τ ί  έστί καλόν.

Καλόν λοιπόν εινε νά μή νομι'ζη έκα
στος τών ηθοποιών ή τών μαθητών τών 
πολυωνύμων σχολών, ότι αυτός καί «ό
νος κατέχει τό μυστήριον της Τέχνης, 
καί νά μή θυμώνη όταν άκούη ότι ή 
κοινή γνώμη τόν θεωρεί κατώτερον τών 
ονειροπωλήσεών του ή αναγνωρίζει τού
του άνωτέρους. Τό Θέατρον εινε ή έναρ- 
γεστέρα έκπροσώπησις της ’Ελευθερίας 
καί οί πατοΰντες οπωσδήποτε τόν πόδα 
των έν αυτί]) οφείλουν νά εινε φιλελεύθε
ροι. Πρέπει άγογγύστως νά ύπομένωσι 
τήν κατάκρισιν, ώς ενθουσιώσιν δταν χε ι 
ροκροτούνται άκαίρως. Ή  δράσις αύτών 
είνε δημοσία, καί έπάγεται άναγκαίως 
τόν έλεγχον, ό'στις εχει ώς αποτέλεσμα 
τήν κατάκρισιν ώς καί τά  χειροκροτή
ματα .

Ά π ό  τούς νεωτέρους μάλιστα έραστάς 
τής Τέχνης, οίτινες τόσας έλ^ίδας άνε- 
πτέρωσαν είς τήν ’ Εθνικήν συνείδησιν, 
καί όσα έξυφαι'νουσιν όνειρα είς τήν φαν
τασίαν των, έπεριμέναμεν περισσοτέοαν 
μετριοπάθειαν καί κοσμιωτέραν συμπερι
φοράν, διότι έξ ενός θεωρούνται μορφω
μένοι όπως πρέπει άφοϋ δεόντως ή Πο
λιτεία καί οί γονείς αύτών Ιφρόντισαν νά 
τούς προπαιδεύσωσι, καί έξ άλλου δέν 
τοϊς έδόθη ακόμη, ώς μή ώφειλε ευ
καιρία νά έπιδείξωσιν τό δαιμόνιον έ- 
κεΐνο/, δπερ ένεκέντρισεν είς τόν έγκέφα- 
λόν των τήν μεγαλοφυίαν. Ά ς  έχωσιν 
ύπομονην καί θά θαυμασθώσιν έν δέοντι 
έάν κέκτηνται πραγματικήν αξίαν καθώς 
καί θά μαζιΛαροθ&οιν είς περίστασιν καθ’ 
ην άποδειχθώσιν πομφόλυγες. Έ χου σ ιν  
άπύλυτον άνάγκην νά όπλισθώσι μέ καρ
τερίαν στωϊκήν, άφοΰ άπαξ  άπεδύθησαν

είς τόσον πολύμοχθον α γώ να 'δ ιότ ι  έάν ήδη 
μ*='χρι τοσούτου,ώστε νά παρεκτρέπωνται, 
ώθοΰσιν αυτούς άθώαι παρατηρήσεις έξ 
έπιπολαιότητος τραχείας κριτικής, τί θά 
πράξωσιν δταν ,όμή  γένοιτο,δαιμονιωδώς, 
συμβή νά σφυριχθώσιν άπό φρενιτιών ά -  
κοοατήριον; "Ε πειτα  οί καλλιτέχναι προ- 
ο)ρίσθησαν πρωτίστως νά έμπεδόνωσι τήν 
δημοσίαν'τάξιν έξευγενίζοντες τήν ψυχήν 
τοΰ λαοΰ' ά λ λ ’ οί άπειλοΰντες τήν δια- 
σάλευσιν αύτής, δύνανται νά άναγνωρι- 
σθώσιν ώς καλλιτέχναι;

Φρρνησις, κύριοί μου, φρόνησις πρό 
παντός.

Π ή γ α σ ο ς

ΤΟ Σ Η Μ Ε Ρ Ι Ν Ο Ν Μ Α Η Ν .  ΘΕΑΤΡΟΝ

Ή  Ν έα  ϊ κ η ν ή .

«Ούτε’προκειται νά καταρρίψωμεν κα
λαισθητικάς καί σκηνικάς παραδόσεις, 
διότι ποτέ δέν ε ΐχομεν  ώς πρός τό θέα
τρον τουλάχιστον, εύρισκόμεθα, άφ’ οτου 
ήρχίσαμεν νά αίσθανώμεθα ό'τι ύπάρχο- 
μεν, είς τό πυκνότερον σκότος.

«ΆΟτυ» Κων. Χριι<5τομανος»

Προσεπάθησα προχθές νά δείξω, ό'τι 
ή Δραματική Σχολή κανένα λόγον ύπάρ- 
ξεως δέν εχει, άφοΰ καμμίαν ωφέλειαν 
φύσει δέν δύναταί νά φε'ργ). Ε ίμ α ι  κατα 
δικασμένος νά συζητήσω καί περί «Νέας 
Σκηνής ». Κ α τ ’ αύτήν, ώς φαίνεται 
άπό τό άνω χωρι'ον, θέατρον δέν υπάρ
χει. Γνωρίζετε δμως τ ί  εινε θέατρον, 
Κύριοι ; Ά ναπαράστασις  τών ιδεών τοΰ 
νοΰ *αί τών παθημάτων τής ψυχής. 
Φθάνει είς τό κατακόρυφον ό ηθοποιός καί 
τότε λέγεται ιδιοφυία, δταν τόσον καλά 
σάς άναπαριστ^ί τά  πράγμ ατα ,  ώστε κα
τορθώνει νά αίρεσθε άπό τόν κόσμον τού
τον καί νά συγχέετε τήν ψυχήν σας μέ 
τήν ίδικήν του - π .  χ .  νά καταραται,  καί 
νά νομίζετε ό'τι κρημνίζει ό κόσμος, νά 
γελα, καί νά νομίζετε δτι γελούν καί οί 
τοίχοι, νά θυμώνη, καί νά νομίζετε ό'τι 
τρέμει ή γή ,  νά σάς άγριοκυττάζη, καί 
νά νομίζετε δτι τά  βλέμματά του σας 
μπαίνουν μέσ’ στήν καρδιά σάν δίστοαα 
μαχαίρ ια , δ'ταν σας γλυκόκυττάζη, νά νο
μίζετε δτι σας χαϋδεύει καί σάς περι- 
λούει μέ κάτι,  δταν έρωτοτροπή, νά νο
μίζετε δ'τι πραγματικώς έ'χει τόν ερωμέ
νον της προστά της, δταν παριστα στρα
τηγόν, νά νομίζετε δτι κάθε λόγος του

·ιν= συμπυρσοκρότησις, δταν σάς παριστά 
δοϋλον, νά·' άνχτριχ ιάζη ή κεφαλή σας 
ί.πό τήν κτηνωδίαν. δταν σάς πχρ ιστ*  
δεσπότην, νά λυσσάτε κλ, "Οταν ό ηθο
ποιός φθάνη τό σημεϊον τοΰτο, δέν είνε 
πλέον κοινός βροτός- άν μάλι<4|χ πιστεύ- 
σετε τούς σχολαστικούς φιλοσόφους, αυ
τοί λέγουν ότι τάς στιγμάς αύτάς άλλη 
ψυχή μπαίνει είς τό σώμα τοΰ άνθρώπου.

Τώρα σάς έρωτώ : δταν παρέσττ,νε ή
κ. Παρασκευοπούλου τήν Τόσκαν, δέν έ- 
σπάραξε ή καρδιά σας στήν τρίτην π ρ α -  
ξιν,ό'που βασανίζεται ό έοωμένοςτης' δταν 
παίζη  τήν Μήδειαν, δέν φρικιατε' δταν 
παίζη τό Φροΰ-φροΰ, δέν σας φαίνεται δτι 
γελούν κ ’ οί τοίχοι ; Ό τ α ν  ή Βερώνη 
μελαγχολή είς τόν Σιδηρουργόν, δέν τήν 
κλαίει ή ψυχή σας : Ό τ α ν  έπαίζοντο
άλλοτε οί «Λησταί» τοΰ Σχίλλερ, δέν 
έλυπάσθε. δέν άπελπίζεσθε, δέν έγίνεσθς 
άμε'σως μ ε τ ’ ολίγον οί μεγαλείτεροι α
ναρχικοί τοΰ κόσμου ; Δέν ξε'ρω ποιοι 
έπαιζαν. Καί τοΰτο εινε μία άκόμη 
άπόδειξις, δτι είμαι έντελώς άνεπη- 
οέαστος. ’Ενθυμούμαι πέρισυ δταν έ- 
παίζετο είς τοΰ Τσόχα τό « Έ π ί  τοΰ 
Καταστρώματος» δτι ό ύποδυόμενος τό 
κύριον πρόσωπον, χήρος, f̂ oG άφήκεν 
αιώνιον έντύπωσιν- νόστιμον θά είνε νά 
ήτο ό Παντόπουλος καί νά μή τό ξεύρω. 
Ε ις  τό αύτο θέατρον έπαίζετο ή « Ψ υ χ ο 
κόρη»· δ'ταν ό Κρικέλας, ό ληστής, έ- 
πληγώθη, ένόμιζα ό'τι 'έβλεπα άληθινά 
έτοιμοθάνατον άνθρωπον. Ό τ α ν  έπαιζε ή 
Δίς Άρνιωτάκη τήν άθιγγανίδα στήν 
« Έ σ μ έ » , τ ί  τής έλειπε; είχε τίποτε τό μή 
φυσικόν; Ό τ α ν  ό θίασος τής κ. Παρα
σκευοπούλου έπαιζε πέρισυ «Πέτρον τόν 
Μέγαν», δέν έβλέπατε μπροστά σας χε ι
ροπιαστήν δλην τήν δεσποτείαν καί τήν 
κτηνωδίαν, ή οποία έπικρατεΐ είς τήν 
Ρωσσίαν; Καί ο; ηθοποιοί, οί τότε άπο -  
τελοΰντες τόν θίασον τής κ. Παρασκευο
πούλου, δέν έχουν τήν άξίωσιν δτι είνε 
ίδιοφυίαι. Ό τ α ν  ό Ταβουλάρη:, προχθές 
στον «Ό θέλλον» ,  έμβήκε στήν σκηνήν, 
δέν ένομίζετε ό'τι έτρεμε τό θε'ατρον ; έν— 
θυμεϊσθε τήν στιγμήν κατα τήν όποιαν ό 
πατέρας τής γυναικός του τοΰ είπεν «ή 
προδιδουσα τόν πατέρα της, θά προδώση 
καί τόν σύζυγόν τη ς» ,  ένθυμεΐσθε εκείνην 
τήν σκηνήν ; Μά γ ιά νά  κάνουμε καί συγ
κρίσεις, ένθυριεΐσθε τόν θίασον τοΰ Γον- 
ζάλες τόν ’ Ιταλικόν; Διέπρεπεν ό Άνσέλ- 
μης· ένθυμεΐσθε τήν ηθοποιίαν του τήν· 
δαιμονιώδη, ό'χι τήν μουσικήν του ικανό-
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Κ . Τ .  Γ ΙΑ Β Ο Π Ο Υ Α Ο Υ
Ε ιδ ικ ο ί  ίατροΰ 

Ά π ο  δεκαπενταετίας τών arco νοσημάτων 
Εφαρμόζοντα ι αί τ ε λ ε  ι ό τ α τ α ι και 

ν ε ώ τ α τ α ι είδικαί μέθοδοι τών δ ιασημο- 
τέρων ειδικών τής  Εύρώπης καθηγητών F i n 
g e r ,  F o u r n i e r ,  G u y o n ,  U n n a  χλ;π. διά τών
όποιων θεραυπεύονται ά σ φ α λ έ σ τ ε ρ ο ν ,  
ρ ι ζ ι χ ώ τ ε ρ ο ν  καί  σ υ ν  τ ο μ ώ τ ε  ρ ο ν  
άπάσης άλλης μεθόδου ά π ν τ α  τ ά  μ ε τ  α-> 
δ ο τ ι κ ά νοσήματα καί τά μάλλον έπίμονα 
δ ε ρ μ α τ ι κ ά  (έκζεμα, ψωρίασις κλπ ) 

Ίδ ια ιτέοα  αίθουσα διά τάς κυρίας. 
Τέλειον’Κδικόν χειρουργεϊον.
’Ά κ ρ α  ασηψία καί αντισηψία.
Δ έ χ ε τ α ι  καθ’ ολην τήν ημέραν. Το 

εσπέρας 8 -9 .

58 — ο δ ό ς  ’Α θ ή ν α ς  — 58
( Π α ρ α π λ ε ύ ρ ω ς  'Α γ ία ς  Κ υ ρ ι α κ ή ς )

τη τα ,  άφήστέ την α ύ τ ή ν  δέν τόν περ
νούσε δμως ή Παρακκευοπούλου εις την 
«Τόσκαν» καί ή Βερώνη εις τόν « Σ ιδ η 
ρουργόν» ;

Ό  κριτικός τοϋ «Ταχυδρόμου Κων
σταντινουπόλεως» έγραφε πέρισυ δτι ό 
Ταβουλάρης εϊς τινα σημεία ύπερέβη *όν 
Μουνέ Σουλΰ είς τόν « Ό θ έλ λ ο ν» .

'Υπάρχει λοιπόν έν Έ λ λ ά δ ι  θέατρον η 
ίΰρισκόμεθα εις τό «πυκνότερον σκότος»;

Συνεχίζω εις τό άλλο.
Κλέων Κονταβάκης

Ε Μ Π Α Τ Ε  Σ Κ Υ Λ Ο Ι  Α Λ Ε Σ Τ Ε . . .
Έ π α ίχ θ η  τέλος πάντων τη ν  παρελθοΰ- 

σαν Τρίτην καί έπανελήφθη τετράκις 
έντός της έβδομάδος ή τόσον πολύ προ- 
καλε'σασα τό ένδιαφε'ρον καί την άνυπο- 
αονησίαν τοΰ άθηναϊκοΰ κοινοΰ τετράπρα
κτος φάρσα του γερμανοΰ συγγραφε'ως
K a r l  L au ffs .

Ή  αργοπορία τοΰ θιάσου δικαιολογεί
τα ι  πραγματικώ ς, διότι έπρόκειτο περί 
ευσυνείδητου προετοιμασίας κόπων καί 
έξόδων, άμειφθησομένων έννοεϊται, άφοΰ 
ή επ ιτυχ ία  τής κωμφδίας αύτής έξησφά- 
λισε κατά  μέγα μέρος την επιτυχίαν τής 
Ιφετεινής θεατρικής περιόδου τοΰ θιάσου 
Ταβουλάρη-Π αντοπουλου.

‘Αν καί εΐμεθα βέβαιοι ό'τι τό αθηναϊ
κόν κοινόν δέν θά μας διάψευση, παρα-  
θε'τομεν έν τοΰτο ις άπλήν είσήγησιν εις 
την ύπόθεσιν χάριν εκείνων οί οποίοι δέν 
έσπευσαν ακόμη εις τήν άπόλαυσιν τοΰ 
χαριτωμένου προϊόντος τής γραφίδας ένός 
τών διαπρεπεστε'ρων γερμανών συγγρα
φέων.

Ή  σκηνή έν Βερολίνω εις τήν  οικίαν τοΰ 
κ. Στάϊνκοπφ πλουσίου γαιοκτήμονος καί αρ
χηγού  ο’ικογενείας αποτελουμένης άπο δύο α
κόμη άτομα, τήν δευτέραν σύζυγόν του Ε ιρή
νην καί τήν θυγατέραν του ’Έ μ μ α ν .

Ό  κύρ'.β? Στάϊνκοπφ ό όποιος Ιχ ε ι  άφορ- 
μάς νά μή  είνε καί τόσον ευχαριστημένος άπό

τόν δεύτερον γάμον του, αποφασίζει νά εγκα
τάλειψη δι ολίγους μήνας τό Βερολϊνον διά 
νά προλάβη συζυγικόν παράπτω μα  τό όποιον 
φαντάζεται έπαπειλούμενον, διότι εις τάς χ ε ϊ -  
ράς του εχει περιέλθη επιστολή τής κ. Σ τά  
ϊνκοπφ απευθυνόμενη είς ενα νέον Κ α σ̂“ ρα 
Σ μ έ τ ιγ γ  αγαπώντα τήν δεσποινίδα ’Έ μ μ α ν ,  
γραμμένη οέ τοιουτοτρόπως άστε  ευκόλως νά 
έμπνέη ανησυχίας είς ενα ζηλότυπον σύζυγον. 
Ή  έκτέλεσις τής άποφάσεως δέν αναβάλλεται 
οΰδ’ έπί στιγμήν καί μ ε τ ’ ολίγον δ κ. Σ τά ϊν -  
κοπφ αναχωρεί οΐκογενειακώς διά τά λουτρά 
εμπιστευόμενος τήν οικίαν είς τόν ανεψιόν του 
Έρνέστον Λίδερς φοιτητήν τής ιατρικής μέ 
πολύ τρυφεοάν καρδίαν ό όποιος εχει προωρι- 
σθή καί ώς μέλλων σύζυγος τής δεσποινίόος 
Έ μ μ α ς .

Τόν Έρνέστον έρχεται νά άπαλλάξη άπό 
τήν πλήξιν.  | τής μονώσεως παλαιός γνώρι
μός του. ό υπηρέτης Γιάννης, δ'στις τόν ά- 
παλλάττει συγχρόνως καί από τάς δυταρέ- 
στους συνεπείας μιας ληξιπροθέσμου συναλ
λαγματικής '  τόν συμβουλεύει δηλαδή νά προ- 
μηθευθή χρήματα  ένοικιάζων κατά δωμάτια 
τήν εΰρύχωρον οικίαν του θείου του. Ή  πρό- 
τασις αετά  τινας δισταγμούς γίνεται δεκτή καί 
μετ ' ολίγον ή οικία τοΰ δύστυχους Στάϊνκοπφ 
μεταβάλλεται είς ενδιαίτημα παντός είδους 
λογ 'κών ζώων καί· αντιπροσώπων διαφόρων 
αποχ ρώσεων»

Ώ ς  πρώτος ενοικιαστής ’έρχεται ό μουσουρ
γός Κρενλάϊν, καλλιτέχνης με πολλά νεΰρα 
καί μέ μίαν θεατρικήν αποτυχίαν είς τήν ρά- 
χιν συνέπεια τής δποίας ύπήρξεν ή αηδία του 
πρός παν σχετιζόμενον με τήν μουσικήν καί 
τό Θέατρον Μετά πολλοΰ κόπου κατορθώνουν 
νά τόν κρατήσουν, διότι δέν ημπορεϊ νά ύπο- 
φέρη τάς καλλιτεχνικάς ώρυγάς τοΰ δευτέρου 
ένοικιαστοΰ Κνέπλερ, κοινωνικού παρασίτου, 
τρεφομένου άπό τήν επ ιπολαιότητα τών ξιπα- 
ζομένων άπό τήν κομψήν καί άμεμπτον περι- 
βολήν του.

Ό  τρίτος ενοικιαστής είνε ή ώραιοτάτη 
άοιδός τής οπερέττας δεσποινίς' Φιφή Ό ρτάν-  
σκα εις τήν οποίαν ό Έρνέστος δίδει δύο επι
πλωμένα δωμάτια άντΐ ενοικίου δέκα μάρκων 
μόνον κατά μήνα.

Τό λοιπόν μέρος τής οικίας καταλαμβάνει 
ή οικογένεια Μπένδερ, τής όποίας ό αρχηγός 
εινε ό γηραιός είσοδηματίας’Αλδαβέρτος Μ π έν 
δερ, π ιστή εΐκών σωκρατείου μορφής, καί σύ
ζυγος με υπομονήν ΐώβειον ύποφέρων τάς ζη 
λοτύπους επιθέσεις τής γηραιας «ψιψίκας του» 
Βερενίκης. Τό τελευταϊον πρόσωπον τής κω
μωδίας εινε ή δεσποινίς Εύ'α Μπένδερ χάριν 
τής όποίας πολύ ταχέως λησμονεϊται ΰπό τοϋ 
Έρνέστου ή ώραία Φιφή. ·

Καί αρχίζει ή κωμωδία.
Ό  γέρω Μπένδερ εύρίσκει τήν Φιφήν 

κατάλληλον ήρωί'δα διά ν’ άρχίση τό πρώτον 
περιπετειώδες κεφάλαιον ένός δονζουανικοί μυ
θιστορήματος τοΰ όιίοίου ώνειρεύετο πάντοτε 
νά γίνη ηρως.

*0 μουσουργός Κρενλάϊν ζη τε ϊ 'εμπνευσ ιν  
διά νέον μουσικόν έργον καί τήν ευρίσκει εις 
δύο μπουκάλια σαμπάνιας, τά όποια τοΰ προ
μηθεύει ό Γιάννης άντί είκοσι μάρχων από τήν 
αποθήκην τής οικίας

Ό  Κνέπφλερ ύφίσταται τάς καταδιώξεις 
ένός άδιακοίτου δανειστοΰ καί τής πρώην σπη-  
τονοικοκυρας του, τής δποίας την κόρην. . . 
έγκατέλειψεν άφοΰ πρώτον ’έφαγε τά ενοίκια 
τής μαμας. Ή  δεσποινίς Μπένδερ ευρίσκει 
αρκετά νόστιμον τόν Έρνέστον καί οί αρρα
βώνες πολύ ταχέως Ιρχονται νά έπισφραγισω- 
σιν αύτήν τήν αλήθειαν.

Ή  Φιφή διασκεδάζει μέ τάς ερωτοτροπιας 
του γέρω Μπένδερ καί έν γένει ή οικία τοΰ 
δυστυχοΰς Στάϊνκοφ καταντά «’μπατε  σκυλ- 
λοι αλέστε», μέ τήν διαφοράν δτι τ ’ αλεστικά 
πληρώνονται καί πολύ ακριβά μάλιστα από 
τόν σαγηνευθέντα Δον-Ζουάν διά τής εξοφλη- 
σεως ένός λογαοιασμοΰ 480 μάρχων δι εν

θεατρικόν κοστούμι τής Φιφής· διά. νά έξοικο- 
νομηθή τό ποσόν αύτό έχρειάσθη νά ένεχυ- 
ριασθοΰν τά κοσμήματα τής χ. Μπένδερ, τήν 
όποίαν δ σύζυγός της κατορθώνει ν’ άπομα- 
κρύνη από τήν οικίαν μέ μίαν πλαστήν έπ ι-  
στολήν έξεγείρουσαν τά ζηλότυπα ένστικτά 
της,  διά νά κατορθώση νά γευματίση μέ τήν 
Φιφήν..

Ή  πλοκή τοΰ έργου προβαίνει οΰτω 
με'χρι τέλους (δτε επέρχεται καί ή φυσι- 
κωτάτη λύσις) μέ αφθονίαν παρεξηγήσεων 
καί πλοΰτον κωμικών έπεισοδίων μετά 
θαυμασίας τε'χνης συνερραμμένων. Είνε ή 
τελειοτε'ρα φάρσα έξ δσων άνεβιβάσθησαν 
μέχρι τοΰδε έπί τής ελληνικής σκηνής έρ
γων τής γερμανικής φιλολογίας καί συ
νεπώς μέ σκηνάς καί εικόνας άντιγεγραμ- 
με'νας ώς έπί τό πλεϊστον έκ τοΰ φυσικοϋ, 
μέ καλλιτεχνικήν δεινότητα σπανίαν.

ΤΙ μετάφρασις, όφειλομε'νη είς τόν κ. 
Κωνστ. Πετρίδην, δέν εινε δυστυχώς άν- 
ταξ ία  τοΰ έργου" εις τήν τρίτην καί τήν 
τετάρτην πρόίξιν μάλιστα καθίσταται 
πολΰ άνιαρά, ελάττωμα μόλις καλυπτό- 
μενον ύπό τών ιδίων τοΰ έργου άρετών 
καί τής έπιτυχοΰς έκτελέσεως. Η  είς 
μίαν μετάφρασιν άπόδοσις τοΰ πνεύματος 
καί τής δυνάμεως τοΰ πρωτοτύπου ΰπο- 
θέτομεν ό'τι ούκ ήν έργον ευχερές οΰτε του 
τυχόντος.

Ό  θίασος Ταβονλάρη-Παντοπούλου 
κατέβαλε π&σαν δυνατήν επιμέλειαν πρός 
τελείαν Ιπιτυχίαν τοΰ έργου ην καί κα- 
τώρθωσε νά παρουσιάσω) εις τό αθηναϊκόν 
κοινόν.

Ό  Παντόπουλος ώς Μπε'νδερ κατεν- 
θουσιάζει. ’Επίσης ή κ Φΰρστ ώς σύζυ
γός του παίζει λαμπρά, άν καί κόπτϊ) 
δλους τούς ρόλους της μέτό ΐδ ιο  ψαλλίδι’ 
ώς κυρία Μπένδερ όμολογουμένως εΓνε 
απαράμιλλος. Ή  κ. Χαρίκλεια Ταβου
λάρη ώς Φιφή παίζει μ ε τ ’ ίδιαζοΰσης χ ά -  
ριτος καί τέχνης. Ό  κ. Καράκαλος ώς 
Κρενλάϊν άμίμητος ιδίως τήν στιγμήν 
ποΰ διηγείται τά  δεινά του. ’Επίσης ό 
κ, Σ π .  Ταβουλάρης. Ό  κ. Βενιέρης ώς 
Έρνέστος παίζει πολΰ έπιτυχώς' ιδίως 
είνε αξιοθαύμαστος διά τήν φυσικότητα 
του ή όποια τόν διακρίνει είς το ιοΰτου 
είδους έργα. Ό  κ. Χέλμης είς τόν Γ ιάν-  
νην εΰρεν ενα άπό τούς άληθεΐς ρόλους 
του. Ε ίς  την κ. Στάϊνσκοφ θά παρατη-  
ρήσώμεν δτι θά έκαμνε περισσοτέραν έν- 
τύπωσιν έάν έπαιζεν ολίγον ζωηρότερον. 
Ή  κ. Κ αίτη Βασιλοπούλου ώς Ε ΰα ,  ο 

κ . Φιλιππίδης ώς Κνέπφλερ, καί ό κ. 
Νέζερ ώς Πούλβερμαν, έπαιξαν αρκετά 
καλά.

Ό  Τ ρο β α δ ονρ ο ς

Γ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ε Ι Ο  Ν 
Ν .  Ε .  Γ Ε Ω Ρ Γ Α Τ Ο Υ

Α κριβώ ς έν α ν τ ι  Χ ρη μ α τιι ίτη ρ ίο ν

Πλοΰτον δερμάτων καί άπειρίαν χρω 

μάτων εύρίσκετε, πρωτοφανές δέ γοΰστο 

καί φόρμες, χάρις είς τόν ρέκτην διευθυν
τήν του. Ά π λ ή  έπίσκεψις επισφραγίζει τ ’ 

άνωτέρω.
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'E y  'Α θ ή ν α ς .
Μ εγάλη αποθήκη χάρτου ολων τών ειδών.
Γραφικής ΰλης συλλογή πλουσιωτάτη.
Τά  μόνα Κατάστιχα Λογιστικά είς στερεό

τ η τ α  καί καλλιτεχνίαν άπαράμιλλον.
Έργοστάσιον φακέλλων.
Τυπογραφεΐον καί Γραμμογραφειον.
Σφαΐραι ΰδρόγειοι ολων τών μεγεθών.

Λίδ ο ν τ α ι  μαθήματα Γαλλικής παρά 
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Α Π Ο  ΤΑ  Π Α Ρ Α ΣΚ Η Ν ΙΑ

—  'Ο  καύσων εινε αφόρητος πλέον.
—  Κ α θ ’ ολην τήν  ήμέραν ό κόσμος κάθε

τ α ι  κλεισμένος είς το σπήτί του.
—  Καί μόνον τήν νύκτα εξέρχεται διά νά 

δροσισθϊ) ολίγον.
—  'Έ νεκα  τούτου ήρχισεν άθρόως νά π η -  

γαίνν) είς τά θέατρα.
—  Είς τό θέατρον « Ν ε α π ό λ ε ω ς »  έπανελή- 

φθησαν ή « Ανδρεΐνη», «Νά τό λέμε;» καί·ή 
« Ά ο τ ε μ ι ς  Δέ-Λύς» - «

—  Τήν Π έμ π τη ν  διεκόπησαν αί παραστά
σεις έ'νεχα τών γενικών δοκιμών τοΰ «Σ α μ π ι-  
νιόλ με τό στανιό».

—  Τοΰ οποίου ή πρώτη έμφάνισις έγένετο

π Ροχθ^ ·  ^  ,—  Ο «Σαμπινιολβ εινε ευφυεστατη κω 
μω δία  τών Φ εδύ  καί Δεσβαλλιέ είς τρεις θαυ- 
μασίας πράξεις πλήρεις  κωμικών σκηνών.

Με τά χαριτωμένα επεισόδια τών νεοσυλ
λέκτων.

—  Ή  μετάφρασις οφείλεται εις τόν έν 
Σύρω δικηγόρον καί δαφνοστεφή ποιητήν κ. 
Μ. Ζώραν, ό όποιος εινε είς έκ  τών ολίγων 
εργαζομένων τόσον 6πέρ τοΰ έλλην. θεάτρου.

—  Τήν έκαμεν έκ τοΰ γαλλιχοΰ χειρογρά
φου.

—  Διά τό όποιον πολλοί κατεβλήθησαν κό
ποι καί πολλά διετέθησαν μέσα πρός έξεύ- 
ρεσιν.

—  Αί νέαι σκηνογραφίαι τοΰ θιάσου πολΰ 
καλαί.

—  Κάθως καί αί καινουργείς στρατιωτικαί 
στολαί όλων τών ήθοποιών.

— Πολΰ χομψαί.
—  Ή  παράστασις διεξήχθη μ ε τ ’ έξαιρετι- 

κής έπιτυχίας έν μέσω τοΰ αδιαπτώτου γ έ λ ω 
τος τών θεατών καί τών παρατεταμένων χ ε ι 
ροκροτημάτων των.

—  Ό  Τασόγλου, ώς Σαμπιν ιόλ, ζωγράφος 
καί ό Νίκας ώς Λουκιανός, εκλαμβανόμενος 
κατά μοιραίαν σύμ πτω σ ή  ώς Σαμπινιόλ, έ 
παιξαν μ ε τ ’ έξαιρετιχής έπιτυχίας-

—  *0 Σταυρόπουλος, ώς Μαγκλάρας, λο
χαγός, μέ τό νευρικό πτέρνισμά του, έπαιζε 
λίαν έπ ιτυχώς.

—  Τό παράστημά του λαμπρόν δι’ αξιωμα
τικόν καί τό ΰφος του, ΰφος ευσυνείδητου α
ξιωματικού τοΰ καθήκοντος.

—  'Ο  Ά π έ ρ γ η ς ,  ώ ;  Βαοδάλλαχος, ό Μ έ γ 
κουλας, ώς Σκάφας, άνθυπολοχαγός. ό Ιωαν- 
νίδης, ώς Σαβόγιας,  λοχίας καί ό Σκοοδίλης, 
ώς Πανωμίτης,  δεχανεύς, πολΰ καλοί.

— 'Ο  Ροΰσος, ώς μεσίτης τοΰ Χ ρηματι
στηρίου, εφεδοος, μέ τήν ΐδιότροπον φυσιο
γνωμίαν του καί κατόπιν ώς κουρεΰς τοΰ λο- 
χαγοΰ, απαράμμιλλος.

—  Ο Βεάκης, ώς δημοδιδάσκαλος, έφε
δρος, πολΰ χαριτωμένος

—  Μέ τόν γραμματικόν του κανόνα τών 
είς ανα καί ελα θηλυκών άπολαύσεως καί γλυ- 
κύτητος σημαντικών, οίον καραβάνα, κουρα
μάνα, Άντριάνα, σαρδέλα κλπ. πλήν τών 
διάνα καί βαρέλα, τά όποια είνε πικρότατα.

—  Οί θεαταί καταχειροκρότησαν τήν σ κη 
νήν ταύτην

— Ό  Κουχουδάκης, ώς πρίγκηψ μέ τήν 
γαλλίζουσαν προφοράν του, ό Χέλμης,  ώς Π ι -  
πέρης καί ό Κλημανιοιτης ώς Ζαλίμπας, έφε
δροι, καλοί.

—  Αί κ.κ  Νίκα, Μέγκουλα χαί δίς Ρούσ- 
σου, πολΰ χαριτωμέναι.

—  'Η  κ Ελένη Χ έλμη ,  ώς ’Λ νέττα  υπη
ρέτρια, ΰπεδύθη τόν ρόλον της μετά θαυμα
στής έπιτυχίας.

— Μέ τό βλακώδες χωρικόν ΰφος της.
—  Μέ ’-ό πάθημά της καί τόν φόβον της 

νά μ ή . . .  στραβοπατήσγ,, ήτο έξοχος.
—  “Ολοι οί ηθοποιοί έπί σκηνής καί ολοι 

έξ αναλογίας μέ τόν ρόλον τους.
—  Έ π ανελ ήφ θ η  χθές μετά μεγάλειτέρας 

έπιτυχίας καί έν μέσω πυκνοτάτου ακροατηρίου.
— Α ί  τ ιμαί ΰψώθησαν ολίγον, καί πολΰ 

δικαίως, αλλά τοΰτο δέν ήμπόδισε τόν κόσμον
j  νά συρρεύσ-/) άθρόως όπως πάντοτε.

—  Ά π ό Λ ε  επαναλαμβάνεται ό «Σαμπινιόλ 
• μέ τό στανιό», ό όποιος θά έπαναλαμβάνεται

' δέν είξεύρομεν καί ήμεΐς  έπί πόσας ήμέρας.
- -  Διότι ήρεσε πολύ.
—  Λίαν προσεχώς «Φύρδην-Μίγδην» Κλε-  

ώπα καί Δεστούνη.
— Εις τό θέατρον « Ό ^ ο ν ο ί α ς »  έπαίχθη 

διά πρώτην φοράν εφέτος ό «Δον Κ ιχώ τη ς» .
—  Ό  Κοτοπούλης, ώς Κ ιχώ της καί ό Σ τ α -  

ματόπουλος, ώς Σάντσος ήσαν απαράμιλλοι.
—  Ό  κόσμος τοΰς κατεχειροκρότησεν.
—  Έ λ α β ε  χώραν όμως τό έξης :
—  Ό  δποβολεΰς παρέτρεξεν ολως ακουσίως 

μερικά φύλλα έκ τοΰ βιβλίου καί έξηκολούθη- 
σεν ΰποβάλλων παρακάτω.

—  Οΐ ήθοποιοί μή  άκούοντες τό μέρος των 
τά έχασαν κα! ήρχισαν νά παρατηρούν ό είς 
τόν άλλον.

—  'Ο  κόσμος ήρχισε ν ’ αδημονή καί ολίγου 
δεΐν νά τοΰς άπεδοχίμαζεν

—  Έ ά ν  δέν συνέπιπτε ja έ χ η  μέρος ό 
Τσούκας μέ τόν Σταματόπουλον.

— Ο ΐ όποιοι, εως οτου νά συνέλθη δ ΰπο- 
βολεΰς έκ τής συγχίσεως, ήρχισαν νά λέγουν 
λόγια ανήκοντά είς τήν εμπνευσίν των.

—  Καί οΰτω έκράτησαν τό εργον και άπε-  
σόβησαν τήν φοβεράν χασμωδίαν.

—  Ταΰτα συμβαίνουν, διότι οί ηθοποιοί 
βγαίνουν πάντοτε αμελέτητοι είς τήν σκηνήν.

— Διά τό όποιον προσβάλλονται, όταν τοΰς 
τό ε?πτ) κανείς

— Μελέτη λοιπόν, ωστε νά δύναται ό ήθο
ποιός νά κρατή καί μόνος τό μέρος του, διότι 
αί τοιαΰται άνωμαλίαι συμβαίνουν ενίοτε εις 
τόν ΰποβολέα.

—  ’Έ χ ο μ ε ν  αρκετά παραδείγματα.
— Κατόπιν έπανέλαβον τήν «Πεθερά» μέ 

τήν  άμίμητον κ. Κοτοπούλη καί Άραποσΐτην  
τόν συμπαθή καί αγαπητόν κωμικόν Σ ταμ α 
τόπουλον. »

—  Ό  όποιος παίζει πολΰ ώραΐα είς τό ρό
λον του.

—  Καί οί Κοτοπούλης, Δαμάσκος, Σταμα- 
τοπούλου καί δίς Μ. Κοτοπούλη έπαιξαν καλά.

— Έπανέλαβον τόν αΔόν Κ ιχώ την»  μέ 
μεγαλειτέραν επιτυχίαν καί μέ ολα τά ασματα, 
τά όποΐα παρελήφθγσαν κατά τήν α '  δ ιδ α 
σκαλίαν.

— Ό  Σαρρηγιάννης ητο αμελέτητος.
—  “Επαιξαν προχθές τόν «Μπάρμπα Λ ι-  

νάρδον».
—  Καί χθές τό «Πίστις ,  Ε λ π ί ς  καί “Ε

λεος.
—  Ό  Κοτοπούλης ώς Παΰλος καί ό Τσού

κας ώς 'Αλβέρτος πολΰ καλοί.
—  ’Απόψε επαναλαμβάνεται ό «Δον K t-

* ώτ71?· , , .—  Τήν παράστασιν ανέλαβεν ό ρέκτης δι
ευθυντής τοΰ έν τω  αΰτώ θεάτρω καφενείου κ. 
Ή λ .  Μαρκέας. >

— Θά γίν-/] λαϊκή μέ ήλαττωμένας τάς 
τιμάς.

ΙΩ. ΔΙΑΣΙΤΗΣ καί Σα

Ό δ ό ς  Σ τ α δ ίο ν  έ ν α ν τ ι  Ά ρ < ία κ είο ν

—  Τήν παοελθοΰσαν Κυριακήν έδόθη ώς 
προανηγγείλαμεν ύπό τοΰ Έ λ λ .  Μελοδράμα
τος ό «Φάουστ».

—  Ή  έν γένει έκτέλεσις τοΰ «Φάουστ» δύ- 
ναται νά θεωρηθή έπιτυχία.

—  Λαμβανομένου ύπ ’ οψιν οτι είνε νέοι και 
άπειροι οΐ πλεΐστοι αρτίσται.

—  'Ως έπίσης καί ότι ή νέα έμπρέσσα είνε 
πολυ φειδωλή είς τόν ιματισμόν.

— Φυλάσσει τά  καλά κοστούμια καί δίδει 
τά έλεεινότερα.

—  Ό  κ Βλαχόπουλος ήρεσε πολύ, ή δέ 
φωνή του ητο πολΰ καλητέρα τής τοΰ κ. 
Μαντζάρα.

—  Ε ίς  δέ τήν σκηνήν τοΰ σταυροϋ κατά 
τήν β ’ πραξιν έπανηλειμμένα χειροκροτήματα 
έκάλεσαν έπί σκηνής τόν συμπαθή βαθύφωνον.

—  “Οστις συγκεκινημένος έδέχετο ταΰτα.
— Καί οί λοιποί άρτίσται έπαιξαν καλά καί 

ό τενόρος κ. A n to n e l l i  μέ τήν πλήρη γλυκύ- 
τητος φωνήν του.

—  Καθώς καί ώς Μαργαρίτα κ. Μπατσινι.
—  ’Ιδιαιτέρας μνείας χρήζουν δ κ. Βακα- 

ρέλης ώς Βαλεντίνος καί ή δίς Ό ζ ιγ ιό ν  ώς 
Σ ίεμ π ελ ,  οϊτινες έψαλλον λαμπρά.

—  Τό δέ le p a r la te  d ’a m o r e  τής δος Ό 
ζιγιόν κατεχειροκροτήθη.

—  Τήν Τετάρτνν εδωκε μ ε τ ’ έπιτυχίας 
τόν « E rn a n i»  έν Ιίειραιεί .

—  Καί έπανελήφθη ή πεζοδρομία, ής απο
τέλεσμα ήτο νά κρυολογήσγι ή κ. Μπατσίνι.’

—  Καί ολίγου δεΐν ν ” άνεβάλλετο ή παοά- 
στασις τοΰ «Φάουστ» τήν  Π έμπτην .

— Καθ’ ήν ή ορχήστρα τά έθαλασσοποίησε.
—  Ό  δέ φλαουτίστας κ. Κάτσος έπαιζεν 

εξω φρενών.
—  Χθές έδόθη δ « B a r b ie r e  d iS iv i l ia»  τοΰ 

R o s s in i  μέ έκτακτον έπιτυχίαν.
—  Ό  κ. A n t o n e l l i  ώς C o n te  D ’A lm a-  

v iva ,  ό Βαχαρέλης ώς F i g a r o ,  ή κ T ac ld o -  
lini ώς R o s in a ,  ό κ. Κυπαρίσηι- ώς D o n  
B a r th o lo ,  ό κ. Φλωριανός ώς D o n  B asi lio  
καί ή δνίς Ό ζ ιγ ιόν  ώς B e r t a  έπαιξαν θαυμάσια 
τά μέρη.

—  Κατεχειροχροτήθησαν ή A r ie t ta  τής 
δος Ό ζ ιγ ιό ν  καί ή R o m a n z a  τής κ. T a d d o -  
lini.



— ’Απόψε επαναλαμβάνεται.
—  Περατωθείσης τής μεταφράσεως τών 

« 'Α λ ιέω ν  τών Μαργαριτών» ΰπό τοΰ κ. Κλε- 
ώπα, ήρξατο ή μελέτη αύτοΰ.

—  'Ο  χ. Κλεώπας φιλοτεχνεί ήδη τήν μ ε -  
τάφρασιν τοΰ «Τροβατόρε».

—  "Ητις εσεται το c a p o  l a v o r e  του.
—  Τήν έρχομένην εβδομάδα αφικνείται το 

ζεΰγος Κόκκινη, δπερ εμφανίζεται ίσως τό 
Σάββατον με τήν «Λοοχίαν τοΰ Λαμερμούρ».

—  Ε ις  τό θέατρον «Trfojja» ’έγινε τό πρώ 
τον εφέτος τό «έπί τοΰ Καταστρώματος» τοΰ 
χ .  Στεφάνου.

—  Κατόπιν έπαίχθη χ α τ ’ έπανάληψιν ή 
νέα Γερμανική κωμωδία σE in  to l le r  e in fa ll» ,  
ή μετονομασθεϊσα « Έ μ π α τ ε  σκύλοι αλέστε».

—  Ό  τίτλος εινε επιτυχής.
—  Ό  Καράκαλος, ώς Κρενλάϊν, έπαιξε 

θαυμάσια.
— 'Ο  Βενιέρης φυσιχώτατος, οπως χαί εξω 

άπό τήν σκηνήν.
—  Έ ν ό μ ιζ έ  τις πώς συνεζήτει μ ε τ ’ αύτοΰ 

χαθήμενος είς τό καφενεΤον.
—  'Ο  ΙΙαντόπουλος, ώς Μπένδερ, α μ ίμ η 

τος, με τήν διαφοράν, οτι άνεγνώριζέ τις εις 
αύτόν καί εν μέρος Λεροΰ από τό « n o s in -  
t im e s » .

—  'Ο  Χέλμης,  ώς υπηρέτης,  εις τόν ρό
λον του.

— Μόνον νά μή  χύν/| τήν σαμπάνια χάμω  
εις τήν αίθουσαν, διότι ε ίν ε ίο λω ς  άπρεπες δι-  
δασκ. 3).

—  Καί ή κ. Φύρστ, ώς Βερενίκη, καλή.
—  Ά λ λ ά  πάντοτε μέ τό αύτό ΰφος εις 

όλους της τοΰς ρόλους.
—  Εις τινας σχηνάς κα! ολίγον υπερβολική.
—  'Η  κ. Χαοίχλεια Ταβουλάρη ’έκαμεν άρ- 

κετήν έντύπωσιν μέ τό ισπανικό της χοστοΰμι.
—  Τό ώραιότερον μέρος τής κωμωδίας είνε 

τό f ina le  τής β ' πράξεως.
—  "Οπου λέγει ό Παντόπουλος, Βερενικί- 

τσα μου ο μαλλί είναι ή μετάξι;» κρύπτων όπι
σθεν τοΰ καλύμματος τής τραπέζης τήν  άοι— 
δον Φιφήν.

—  Και μία σατανική σύμπτωσις καθ’ ήν 
στιγμήν δ Έρνέστος επιτιμώ τόν Γιάννην διά 
τήν ταχεΐαν άναχώρησιν τοΰ Καίσαρος, 8ν ύ- 
πεδύετο δ Θαλασσινός, ό’τε λέγει τώ  Γιάννη 
μοΰ τά ’έκανες θ ά λ α σ σ α.

— Κα! ό αμετανόητος καλαμπουριστής φω
νάζει εχει δίχαιον 6 Γ ιάννης,εχει δίκαιον, άφοΰ 
έπέρασεν ό Θ ά λ α σ σ-ινός.

—  Περισσότερα είς άλλην στήλην.
—  Χθές έδόθησαν «Αί δύο όρφαναί».
—  Α π ό ψ ε  « Έ μ π α τ ε  σκύλοι αλέστε»
—  “Ε ρχετα ι  έξ Αλεξάνδρειάς προσκληθεΐσα 

ή κ .  Ά  ργυροπούλου μετά τοΰ συζύγου της διά 
τό ’Ε θν .  Θέατρον.

—  Πιθανόν νά έργασθή τώρα μέ τόν κ. 
Κοτοπούλην.

— Ή  κ Παρασκευοπούλου μετέβη  άπό 
’Αλεξάνδρειάς είς Κάϊρον.

— Ά π ό  τάς Πάτρας ήλθεν ό κ. Ζάννος 
προσκληθείς διά τό Έ θ ν .  Θέατρον κα! φεύγει 
αύ'ριον.

—  Ά π ό  τόν Βόλον ή κ.Βασιλεία Στεφάνου.
—  Ά π ό  τόν Πειραιά ή χ. ’Ολυμπία Λ α

λαούνη μετά τοΰ συζύγου της ,  κα! οί χ. κ. 
Λαζαρίδης κα! Ά γ γε λ ά κ η ς .

— ’Εξ Α θ η ν ώ ν  προσεκλήθησαν οί χ κ. 
Μέγκουλας, Νίκας, Τασόγλου, Κ. Χέλμης, 
Φύρστ, Θαλασσινός καί αί κ. Νίκα, Μέγκουλα, 
Δράκου, Φύρστ.

—  Ό  κ. ΓΙαχτΐκος ό συνθέτης τών χορι
κών τής Ιφιγενεΐας άφίχετο έκ Κ/πόλεως καί 
ήρχισε τήν διδασκαλίαν τής μουσικής είς τό 
Κατάστημα  τής έταιρίας τών άρχαίων δρα
μάτων.

—  Είς τό θέατρον Διονυσιάδου έν Πειραιεΐ 
ό θίασος Αλεξιάδου έπαιξε τά «Βάσανα τοΰ 
Λέοντος» μέ Βωδριγάρ τόν Χαλκιόπουλον, 
μέ Μονφλακέν τόν Ά γ γ ε λ ά κ η ν  χαί σύζυγόν 
του τήν κ. Λαλαούνη.

—  Ά π η γ γ έ λ θ η  δέ ΰπό τοΰ χ .  Ά γ γ ε λ ά κ η  
ή «Νεκροψία» τής Νέγρη.

—  Κατόπιν έπαίχθη ό «Καλλιτέχνης» μέ 
τόν Ά γ γ ε λ ά κ η ν  καί τήν κ Λαλαούνη.

—  Τό θέατρον γεμάτο μέχρις  ασφυξίας.
— ’ Επειτα  ή έμμετρος κωμιοδία «Σω κρά

της κα! Ξανθίππη.)  μέ τόν Λαζαρίδην ώς Σ ω -  
κράτην, Ξανθίππην τήν κ. Λαλαούνη καί 
Μωρίννην τήν  δα Ράϊνιγκ.

—  Καί τά «Κορίτσια μας» κωμωδία μονό
πρακτος τοΰ κ. Λαζαοίδου ήθοποιοΰ.

—  Χθές έδόθη δ «Ρωμαίος καί Ίουλιέττα» 
μέ Ρωμαϊον τόν Ά γ γ ε λ ά κ η ν  καί Ίουλιέτταν 
τήν κ. Λαλαούνη.

— Μέ Καπουλέτου τήν κ. Δρακάκη.
—  Καί παραμάνα τήν χ. Καζούρη.

'Η  παράστασις διεξήχθη μετά θαυμαστής 
επιτυχίας.

—  Α π ό ψ ε  ή «Νόρμα» ή τό « Σ π ή τ ι  τής 
Κούκλας» μέ τήν κ. Λαλαούνη.

—  Χέλμερ τόν Ά γ γ ε λ ά κ η ν ,  Ρά γκ  τόν Ρ α υ -  
τόπουλον καί Κρόγσταδ τόν Λαλαούνην.

—  Κις τάς Πάτρας ό θίατος τής κ Βερώνη 
έπαιξε τήν προπαρελθοΰσαν Π έμ πτην  τόν 
«Φερεόλ» τοΰ Σαρδοΰ κατά μετάφρασιν τοΰ 
κ. Άννίνου.

—  Φερεόλ ό κ. Γεννάδης.
—  Τό θέατρον γεμάτο μέχρις  ασφυξίας, ό 

ένθουσιασμός απερίγραπτος τοΰ χοινοΰ.
—  Θρίαμβος ! κυριολεκτικώς.
—  “ Επαιξε κατόπιν τά «Μαλλιά Κουβάρια», 

τόν '«Γενικόν Γραμματέα», τήν «Νιόβη», τά 
δποϊα ήρεσαν παραπολύ.

—  Προχθές Π έμπτην έδόθη ή «Γαλάτεια».
— Τό θέατρον ΰπέρπληρες, διότι πλήν τής 

έκτιμήσεως, ής απολαύει ή κ. Βερώνη καί ό 
θίασός της,  δ αείμνηστος Βασιλειάδης, 6 συγ- 
γραφεύς, ήτο Πατρινός.

—  Τήν Κυριακήν έδόθη ή «Σαπφώ» τοΰκ. 
Καλαποθάκη.

—  Ό  κόσμος άθρόος έτρεξε νά χειροκρο
τήσει τήν κ. Βερώνην.

—  Παρ’ ολην τήν βροχήν, ήτις έπ ιπτε  μέ
χρι τών 8 1/2 μ  μ.

—  Είς τόν μονόλογον τήν απεθέωσαν.

fH  Τ σ ιμ π ίδ α

Ε  Ρ Γ  Ο 2 T A S I O I V  I I I Λ  ίί Λ 
Λ Ε Υ Κ Α Δ ΙΤ Ο Υ

Π ρ ο μ η θ ε ν τ ο #  τ ο ν  Β α ό ι λ έ ω ς
2 3 4 — Χ Α Τ Τ Ε Ι Α — 234

Χ Ρ Υ Σ Ο Χ Ο Ε Ι Ο Υ  & Α Ρ Γ Ϊ Ρ Ο Χ Ο Ε Ι Ο Ν
Ε ν θ ν μ ί ο ν  Α . Ζ ο λ ώ χ α

Ό δός Ά γ .  Μάρκου άρ. 44 (“Οπισθεν Χρυσο- 
σπολαιωτίσσης.—  Α θ ή να ι .

’Ε ν  αύτω κατασκευάζονται και επισκευάζονται 
μετ ’άκριβείας άπαντα τά χρυ^α κα! άργυρα 

Κοσμή ματα

Κ Ο Γ Ρ Ε Ι Ο Ν  
Γ Ε Ω Ρ Γ ΙΟ Υ  Α Ν Τ Ω Ν ΙΑ Δ Ο Υ

S S .  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  8 S .

II .  Ι Ι ε τ ε ιν ά τ ο ς

Ο Ι Ν Ο Ι  Κ Ε Φ Α Λ Λ Η Ν Ι Α Σ
2. — Βουλής 2

Α Λ Ε Ξ .  Λ Ε Τ Κ Α Δ Ι Τ Η Σ  
Ό δ ο ν τ ο ϊα τ ρ ό ς ·

Ό δ ό ς  Θεμιστοκλέους άριθ. 1.

I. ΣΑΜΟΪΉΛΙΔΗΣ
Ά θη να χ  — Πειραχενς.

Κ Ο Ι Ν Ω Ν Ι Κ Α

Επανέκαμψεν | χ  τών λουτρών Α ι
δηψού ό αίδειτιμώτατος Π . Σωτηρόπου- 
λος οικονόμος τής Μητροπόλεως.

—  Είς τό κιόσκι τοΰ Σκοπελίτου παρά 
τόν Σταθμόν Λαυρίου ολα τά  εί'δη τών 
πούρων ’Αβάνας κλπ. χονδρικώς καί λια-  
νικώς.

—  ’Απόψε τελούνται οί άρραβώνες 
τοΰ ήθοποιοΰ Δ. Πολιτάκη μετά τής 
δος Αιμιλίας ΓΙ’.εράκου τής εγκρίτου εκ, 
Μάνης οικογένειας. Τοΰς δακτυλίους θά 
άνταλλάξτ, ή κ. Φ, Σπυρακοπούλου.

Ε Ι Δ 0 Ι Ι 0 1 Π Σ Ι Σ
Τό έπί τής όδοΰ Νίκής καί έναντι τών Κα

τα σ τη μ ά τω ν  Ά ν έ σ τη  Κωνσταντινίδου ΰ π ’ άρ. 
12 γνωστότατον Κ Ο Τ Ρ Ε Ι Ο Ν  τοΰ κ.

Ί ω ά ν ν ο υ  Μ π ε ο ά τ η
ν

μεταρρυθμισθέν δλως κα! άνακαινισθέν πρό 
πολλοΰ έχει ορίσει τάς τιμάς αύτοΰ κατά τό 
ϋυρωπαϊκώτερον σύστημα, ούτως άστε  μέ 
μόνον 35 λεπτά  ξυρίζεται τις,  μέ άλλα τόσα 
κείρεται, πλύσιν δέ τής' κεφαλής δέ τής κεφα
λής δι αντιπυτηριώδους ΰγροΰ άντί 30 μόνον 
λεπτών.

Περί δέ τής έν γένει καθαριότητος τής 
πλήρους αντισηψίας τών διαφόρων αύτοΰ ερ
γαλείων κα! τής προθυμοτάτης ύπηρεσίας μαρ
τυρεί ή πολυπληθής αύτοΰ πελατεία.

Συνάμα δέ κατηρτίσθη καί πλήρες

ΤΜΗΜΑ Μ ΥΡΟΙΙΩ Λ ΕΙΟ Υ
διά πλούσιας προμήθειας έκ τών καλλιτέρων 
έργοστασίων τών Παρισίων^ΟθΙΙέ Freges καί 
Delettrez( ήτοι : άρώματα διά μανδύλια
(extrai t),  σάπωνας άρωματικούς, κοσμιτίκ, 
σάπωνας φανικοΰ όξέως, κτένας, ψήκτρας ό- 
δόντων, ξυράφια μέ έγγΰησιν,  πούδρα Ζακύν
θου Καταστήματος Βισβάρδη. ’Ε πίσης δέ κα
τασκευάζεται Κ ο λ ώ ν ι α άρίστης ποιότητος 
πωλουμένη άντί 8 δοαχ. κ α τ ’ όκαν. “Ολα δε 
τά ώς άνω έκτεθέντα είδη πωλεΐ είς τιμάς 
μη  έπιδεχομένας συναγωνισμόν.

Μία δέ άπλή έπίσχεψις άρκεΐ, ό'πως τις 
πεισθή περί τής άληθείας τ ώ ν  άνωτέρω.

Στοο ΒΑΣΙΛΕΙΟ 1· ΣΒΟΛΟΠΟΓΛΟΓ
* καί. ΥΙΟΥ

όδός Έ ρ μ ο ΰ  άρ. 124 παρά τή  Καπνιχαρέα.

Εϋρίσκονται είς εύθηνοτάτας τιμάς δλα 
τά  εί'δη τής Μεταξουργείας καί κροσοπλε- 
κτικής, καί πρό πάντων τά  θεωρούμενα 
ώς άνεκτε'λεστα εν Έ λλ ά δ ι .

Π Ο Δ Η Λ Α Τ Α  O C C A S IO N  

Π ρ α γ μ α τ ι κ ή  ε κ π τω Ρ ις  30  °/0
Είς τό Γραφεϊον ΓΙιτσάκη 

όδός Άγάθωνος 5.  —  ’Αθήναι.
“ Ενεκεν τής μεγάλης παραγγελίας ύπεβ ι-  

βάσθησα^ αί τιμαί άπό Δρ. 450 είς δρ. 320.

ΔΙΚΗΓΟΡΙΚΟΝ ΓΡΑΦΕΙΟΝ
Γ ε ώ ρ γ ι ο ν  Α .  Κ ί .εώ π α

9 -  Μ π ότα ϋ η — 9


